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- Formula per  il calcolo del Δt diverso dal Δt 50K.
- Formula for calculation of Δt other than Δt 50K.
- Fórmula para calcular un Δt distinto del Δt 50K.
- Formule pour le calcul du Δt différent de Δt 50K.

Esempio: mod. SF 7/60 resa a Δt 60K.
Example: mod. SF 7/60 output at Δt 60K.
Por ejemplo: mod. SF 7/60 rendimiento con Δt 60K.
Exemple: mod. SF 7/60 rendement à Δt 60K.
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Watt Kcal/h* “n”

Δt 60° K Δt 50° K Coeff.
Kcal/h*

384
420
457
493
571
693
764
834
742
830
918
1006
962
1055
1148
1241

330
361
393
424
491
596
657
717
638
714
789
865
827
907
987
253

309
338
367
396
496
554
612
669
592
662
732
802
768
843
917
992

266
291
316
341
427
476
526
575
509
569
629
690
660
725
789
853

1,193
1,196
1,199
1,203
1,234
1,225
1,216
1,207
1,241
1,242
1,244
1,245
1,235
1,233
1,231
1,229

Watt

Modello
Model
Modelo
Modèle

Modello
Model
Modelo
Modèle

Elem.

n° Watt Kcal/h* “n” Lt. mm
Δt 60° K Δt 50° K

NORMA STANDARD EN 442/1/2 
NORM – NORMA - NORME

SMART

SMART

SOFT

SOFT

Coeff.

Altezza
Height
Altura

Hauteur
H

Interasse
Centre dist
Dist.centro

Entrax
E

mm

Largh.
Width
Ancho
Larg.
L

mm

Profond.
Depth
Fondo

Profond
P     PT

Kcal/h*

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

253
284
315
346
426
473
520
568
503
559
613
669
650
715
779
881

218
244
271
298
366
407
447
488
433
481
527
573
559
615
670
758

202
227
252
277
339
376
413
450
401
446
490
535
517
569
621
672

174
195
217
238
292
323
355
387
345
384
421
460
445
489
534
578

1,244
1,238
1,231
1,224
1,249
1,257
1,265
1,273
1,244
1,239
1,233
1,228
1,259
1,252
1,244
1,237

3.0
3.2
3.5
3.9
5.0
5.5
5.9
6.4
6.0
6.4
6.8
7.6
7.8
8.8
9.5
9.9

760
760
760
760

1192
1192
1192
1192
1385
1385
1385
1385
1807
1807
1807
1807

400
450
500
550
400
450
500
550
400
450
500
550
400
450
500
550

450
500
550
600
450
500
550
600
450
500
550
600
450
500
550
600

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30

45
47
47
49
45
47
47
49
45
47
47
49
45
47
47
49

EMISSIONE TERMICA ELEMENTI SMART e SOFT - NORMA EN 442/1/2
THERMAL EMISSION – EMISIÓN TÉRMICA - EMISSION THERMIQUE 

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - DIMENSIONAL
SPECIFICATIONS - DIMENSIONES - DIMENSIONS

Conten.
H2O

Watt

SM. 7/45
SM. 7/50
SM. 7/55
SM. 7/60
SM. 12/45
SM. 12/50
SM. 12/55
SM. 12/60
SM. 14/45
SM. 14/50
SM. 14/55
SM. 14/60
SM. 18/45
SM. 18/50
SM. 18/55
SM. 18/60

SF. 7/45
SF. 7/50
SF. 7/55
SF. 7/60
SF. 12/45
SF. 12/50
SF. 12/55
SF. 12/60
SF. 14/45
SF. 14/50
SF. 14/55
SF. 14/60
SF. 18/45
SF. 18/50
SF. 18/55
SF. 18/60

mm

P

H

PT

20
 m

m
20

 m
m

E

L

P

H

PT

20
 m

m
20

 m
m

E

L

P

H

PT

20
 m

m
20

 m
m

E

SM e SF 18SM e SF 14SM e SF 12SM e SF 7 L

P

H

PT

20
 m

m
20

 m
m

E

1/2“G
1/2“G

1/2“G

1/2“G

1/2“G

1/2“G

1/2“G

1/2“G

L

P=  396 x             = W. 49360
50( )

1,203

Rese termiche a Δt 50 K, norma EN 442/1/2, eseguite presso MRT del Politecnico di Milano. *I valori espressi in Kcal/h vengono dati a puro titolo indicativo. Pressione di esercizio: 6 bar.
Heat outputs tested to Δt 50 K, Standard EN 442/1/2 at the MRT Polytechnic institute of Milano. *Values exspressed in Kcal/h are purely indicative. Working pressure: 6 bar.
Emission a Δt 50 K segun EN 442/1/2 efctuadas en laboratorio MRT Politecnico di Milano. *Los valores expresados en Kcal/h son dados de modo indicativo. Presión de funcionamiento: 6 bar.
Puissance thermique pour Δt 50 K norme EN 442/1/2 élaborée para le laboratoire MRT de l’Institut Polytechnique de Milan. *Les Valeurs exsprimées an Kcal/h sont indiquées à simple titre d’information. Pression d’exercice: 6 bars.

mm
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WARRANT Y

QUALIT Y  MATERIALS

RELIABILIT Y

Guaranteed total quality because of the excellence of the manufacturing technology employed and the
superb quality of materials. Controlled atmosphere welding techniques. Meticulous quality control of all
construction details before surface finishing: chromium plating for the SMART model and epoxy poly-
ester powder coating for the SOFT line. The standard colour for the SOFT range is RAL 9010 white.

SMART and SOFT are designed to provide the maximum safety against domestic accidents thanks to
their carefully radiused profiles.

SMART is guaranteed for 6 years from the time of initial use, on the condition that the product is
installed and used in full compliance with our installation and operation prescriptions.
SOFT is guaranteed for 10 years from the time of initial use, on the condition that the product is
installed and used in full compliance with our installation and operation prescriptions.

GARANZIA

MATERIALI  DI  QUALITÀ

I

GB

AFFIDABILITÀ

Garanzia di qualità totale, per la elevata tecnologia produttiva e per i materiali impiegati: Saldatura in
atmosfera controllata. Scrupoloso controllo qualitativo di tutte le sue parti prima della finitura superfi-
ciale, cromatura per il modello SMART, verniciatura in polveri epossipoliestere per la linea SOFT.
Per la gamma SOFT il colore di serie è bianco RAL 9010.

SMART e SOFT sono stati progettati per garantire la sicurezza contro gli incidenti domestici grazie ai
suoi profili arrotondati.

SMART è garantito 6 anni dalla sua messa in funzione se installato nel rispetto delle nostre norme
d’installazione e di utilizzo.
SOFT è garantito 10 anni dalla sua messa in funzione se installato nel rispetto delle nostre norme d’in-
stallazione e di utilizzo.

GARANTIE

FIABILITÉ

Garantie de qualité totale, de par la haute technologie de production et les matériaux employés : souda-
ge en atmosphère contrôlée. Contrôle scrupuleux de la qualité de toutes les parties avant la finition
superficielle, le chromage pour le modèle SMART, la peinture à poudres époxypolyester pour la
ligne SOFT. Pour la gamme SOFT, le coloris standard est le blanc RAL 9010.

SMART et SOFT ont été conçus pour garantir la sécurité contre les incidents domestiques grâce à ses
profils arrondis.

SMART est garanti 6 ans, depuis la mise en service si installé dans le respect de nos normes d’installa-
tion et d’utilisation.
SOFT est garanti 10 ans, depuis la mise en service si installé dans le respect de nos normes d’installa-
tion et d’utilisation.

GARANTÍA

MATERIALES DE CALIDAD

FIABILIDAD

SMART es un calentador de toallas realizado en acero de calidad, con acabado “cromado brillante”,
que une y desarrolla las funciones de calentamiento y decoración elegante. Ideal para baños, cocinas, sau-
nas, hoteles, hospitales, etc.

Garantía de calidad total, por la elevada tecnología productiva y los materiales empleados: Soldadura en
atmósfera controlada. Estricto control de calidad de todas las partes antes del acabado superficial: croma-
do en el modelo SMART, pintura de polvos de epoxipoliéster en la línea SOFT. En la gama SOFT,
el color de serie es blanco RAL 9010.

SMART y SOFT han sido proyectados para garantizar seguridad contra accidentes domésticos gracias a
sus perfiles redondeados.

SMART tiene 6 años de garantía a partir de la fecha de puesta en funcionamiento, siempre que esté
instalado de conformidad con las normas de instalación y de uso.
SOFT tiene 10 años de garantía a partir de la fecha de puesta en funcionamiento, siempre que esté
instalado de conformidad con las normas de instalación y de uso.

MATÉRIAUX DE QUALITÉ

F

E
SMART è uno scaldasalviette, realizzato in acciaio di qualità con finitura “cromato brillante”, che uni-
sce e sviluppa la funzione di riscaldamento e d’arredo elegante. Ideale per bagni, cucine, saune, hotel,
ospedali, ecc.

CROMATO • CHROME VERNICIATO • PAINTED

SMART is a towel rail made of high quality steel with “bright chrome” finish, designed to combine
and extend the functions of heating and elegance in terms of interior decor. Ideal for bathrooms,
kitchens, saunas, hotels, hospitals, etc.

SMART est un chauffe-serviettes, réalisé en acier de qualité avec finition “chromé brillant”, qui unit et
développe la fonction de chauffage à celle d’ameublement élégant. Idéal pour les salles de bains, les cuisi-
nes, les saunas, les hôtels, les hôpitaux, etc…
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